
       
 

Njalo Ekuseni Uya Waletha Amathamsanqa      Yebo! 
 
Mbube 
Uyimbube (repeating) 
Uyimbube Mama We 
 
He!  He!  He!  He! 
Uyimbube Mama 
 
We We We We We We 
Uyimbube, Uyimbube 
 
Kusukela Kudala Kuloku Kuthiwa 
Uyimbube, Uyimbube Mama 
 
Translation: Every Morning You Bring Us Good Luck Yes! Good Luck 

Lion   You're A Lion   You're A Lion   You're A Lion   You're A Lion   You're A Lion, Mama! 

Hey! Hey! Hey! Hey! 

You're a Lion, Mama! Oh Oh Oh Oh Oh Oh You're A Lion   You're A Lion 

Long, Long Ago People Used To Say You're A Lion   You're A Lion, Mama 

[Most people know this as "The Lion Sleeps Tonight," which is a popular song around the world. It is 

based on a song in the Zulu Language from South Africa that was written in 1939 by a musician named 

Solomon Linda. Someone in America [Pete Seeger] heard it and decided to write English words. It became 

a worldwide hit. The Zulu word for lion is "imbube." To call to a lion you say "mbube." We're not sure why 

you would want to call a lion. Usually you want them to go away from you! ] 

Lion Sleeps Tonight Lyrics 
(A-weema-weh, a-weema-weh, a-
weema-weh, a-weema-weh) 
 
 
In the jungle, the mighty jungle 
The lion sleeps tonight 
In the jungle the quiet jungle 
The lion sleeps tonight 
 
Near the village the peaceful village 

The lion sleeps tonight 
Near the village the quiet village 
The lion sleeps tonight 
 
Hush my darling don't fear my 
darling 
The lion sleeps tonight 
Hush my darling don't fear my 
darling 
The lion sleeps tonight 

 


